Ceiraana 3aboaoTHa,
30o06ysauxa OC «Mazicmp» I Kypcy,
parKysremem iHO3EMHUX MO8

(Ymarcoruil OepaxxasHuil nedazo2ivHuil yHisgepcumem imeri Ilaena Tuuuru)

BHYTPILIHIN ITPOCTIP
Y XYOOXKHINA KAPTHHI CBITY 4. JIKEHCA

KonitenT «rmpocTip» B aHTAIRCBEKIN XyOOXKHI¥ KapTHHI CBITYy XapaKTepHU3YeThCS YiTKHUM
PO3MeKyBaHHSM BHYTPIIIHBOTO Ta 30BHIITHBOIO IIPOCTOPY, IIPU IIBOMY TaKi KOMIIOHEHTH, SIK
IIPOCTOPOBA AOKAAI3allid Ta IIPOCTOPOBA OpPi€HTAllid, BilirparoTh y CTPYKTYPYBaHHI 000X BHUIIB
IIPOCTOPY BHU3HAYAABHY POAB.

LlikaBo0, Ha HAUI TIOTASI[, € PEKOHCTPYKILid KOHIENITY «IIPOCTip» 3a HAaHUMHU XyHAOKHIX
TekcriB Y. [ikeHca 9K OJHOTO 3 SCKPaBUX IIPEACTABHHKIB AHTAIMCBKOI AIHTBOKYABTYPH.
[IpocTip 9K iHAUBIAYaAbHO-aBTOPCHKUM KOHIIETIT Ta 00'€KTHUBALlisS XyI0KHBOI KAPTUHHU CBiTy Y.
JlikeHca CTPYKTYPYETHCS CKAAHO Ta Pi3HOMAaHITHO, PEIIPE3eHTYIOUN BHYTPIlIHIHY Ta 30BHIITHIH
IIPOCTip Yy BciX cBoix Moaudikarisax. EBoaroria TBopudocti Y. [likeHca IT03HA4YaeTbCS Ha
peaasizarii Tiei poai, gKy Bimirpae mpocTip y Horo xXymoxkHi#i kKapTuHi cBity. Tak, Y. [ikeHC
MIePEeXOaUTh Bil XapaKkTepHu3allii KOHKPETHOI TepuTOopii y IIEBHUH Yac A0 y3araabHEHOro oopasy
OPUPOAHN ¥ KOHKPETHY IIOPY POKY. THM caMUM, KOHLIEIIT «IIPOCTip» OTPUMY€E CBOE O(POPMAEHHS
He AWINE y MeXKaxX KOHKPETHOI AOKaaizarlii uu opieHTawii, a  y Me3kax CTBOPEHHS XyI0KHBOTO
obpa3dy, IKH Mae CHMBOAIYHEe 3HAYEHHS, HANpUKAad: «/t was not by any means a lively
morning, for the sky was black and cloudy, and it rained hard» [1, c.116].

Y. [ikeHC [AiHO BUKOPUCTOBYE TaKWUH BasKAUBUH €KCHPECUBHHUH HOPUHOM, SK
yocobaeHHsI. OCOOAUBO 1I€ CTOCYETBCH THX CIIEH, B IKUX 30BHILIHIN IIPOCTip CHHKPETUYHUH i3
BHYTPpINIHIM, Bimobpazkae HacTpill mepcoHazka, HOro eMolliil i, 0TKe, 3MaTHUH €eKCIIAIKyBaTH
IIpeaIMeTHO-00pa3Hy Ta I[iHHICHY CKAQOOBY KOHIIENITY «IIPOCTip». Harmpukaag, xapakTepu3yodu
MaprtiHa, m10 moBepHYBCSI B AHTAIIO, aBTOP 3ayBazKye, IO I'epoidl 0aduTh, SIK «BECEAO» BCE
HaBKOAO — «fresh, and full of motion; airy, free, and sparkling» [3, c. 299].

3oBHIiIIHIN HpocTip nocTae y poMaHax Y. [likeHca K i MOXKAUBICTE aAbTE€pHATUBHOTO
PO3BUTKY OIOBiJaHHHA, MAapKyIO4YH [OedKi «pO3TraAy/KeHHs» CcioxkeTy. Omuc 30BHIIITHBOTO
IPOCTOPY MO3KE MICTHUTH ITIATEKCTOBI BKAa3iBKM Ha MOXKAHUBI mozii. Bce 11e 9acTKOBO MOSICHIOE
Ty 3HAYUMICTb, KA HaJaHa Iled3aykaM Ta OIIMCaM ITPOCTOPY 3arasoM (BHYTPIIIHBOTO Ta
30BHIIIHBOI0) y TBop4ocTi Y. [likeHca.

HeoOximHO TaKOXK BIiA3HAYUTH 1 [OBOICTICTH, XapaKTEepHY [OAS MaHi(peCTyBaHHS
30BHIIIHBOTO ITpocTopy ¥ Y. [ikKeHca. Tak, oIyuc JeHHOI'0 Ta HiYHOTO MicTa PENpe3eHTYIOTh K
6u nBa pi3Hi micra. Tak, yHO4Yl MicTO mocTae abCOAIOTHO MEPETBOPEHUM y MiCAYHOMY CBITAi,
HaA3BUYaHHO KPAaCUBUM i TAEMHUYHUM Y MOTOPOIIIHIM Ta Hepyxomi#t Tunti. Kpim Toro, Y. [ikeHc
IIOCTifHO HATOAOIIIYE Ha iCHYIOUOMY 3B'SI3KY MiXK IIPOCTOPOM KHUBHUX 1 IPOCTOPOM MEPTBUX, MiXK
JKHUTTSM 1 CMEPTIO, III0 XapaKTepHu3ye HOro XyI0KHI0 KapTHHY CBiTy y 6araTbox HOro poMaHax.

9IK ocobAMBHU CTaH CBiTYy B IIPOCTOPOBO-4ACOBOMY KOHTHHYYMi XyOO3KHBOI KapTHHU
CBITy YyCBiOMAIOETBECH aBTopoM PizznBo. PiziBo iMaHEHTHO €KCIIAIKYy€E KAIOYOBI OHTOAOTIYHi
OIIO3UILi] CBIT — AIOAWHA, JOOPO — 3A0, JKUTTSI — CMEPTh.

OoHUM i3 BaXXAUBHUX €KCIIAIKAHTIB KOHIIENITY «IIPOCTip» y XyOOXKHIM KapTHHi cBiTy Y.
[ikeHca € TakoxX Bitep. KoaipHuii akiieHT, Ha IKUM 3BepTae yBary dyurada aBTop «MifHO-



4epBOHiI XMapH», BIlllyloTh caMme Horo. Birep y pomaHax IocTae sIK CTHXifd, 9Ka pPyHHYE BcCe,
Billlye 41 CyIIPOBOXKye TaeMHUYI Ta crpainHi noxii. HeBunagkoso Y. [ikeHCc HasuBae HOro
4yIOBHUCBKOM. llg cTHXig TaKoX IoB'd3aHa 3 HeOyTTSM, TOMY BiTep BTpadae CBOIO CHAY Ha
cBiTaHKy: «when there is barely enough light in the east to dim the stars, it begins to lb |2,
c.155].

BryTpimmHii npoctip y pomanax Y. [ikeHca XapaKTepU3yeEThCH, IlepeayciM, uepes
OPHU3MYy 30BHIIITHBOTO. ABTOpP, IIEPEMHUKAIOYH PETICTPHU OIIOBiAaHHS, BUKOPUCTOBYIOYH TO
3aco0M BAaCHE aBTOPCBHKOI, TO IEPCOHAXKHOI MOAAABHOCTI, peaaidye y CBOiX TeKcTax KiAbKa
PYHKIIIE me3aky CTOCOBHO BHYTPIIIHBOTO IIPOCTOPY: 1) mer3ak eKCIAiKye HacTpit um
OyIIeBHI ITepekUBaHHS repos; 2) nefizaxk perpes3eHTye Clelln(iKy BHYTPIlITHBOTO CBITY repos
Ta BiIHOCHH MiXK AIOABMH; 3) eii3ak BigOuBae KapTUHY CBiTy repod. Lli yHKIIi1 peaaidyroTbcs
3a [IOIIOMOTOI0 HACTYIIHHUX IIpUHOMIB: yOCOOAEHHS IMIPHUPOAM, XapaKTepHU3yBaHHS TIepoiB i
neiizacky 3a [JOIIOMOIOI0 THUX CaMUX EIlTeTiB, IICUXOAOTIUHUIN IlapaseaidM, HelpsaMa MoBa
IIepcoHaXKa, €eKCIIAiKallia MHoro «TOYKH 30py», [MOiaAOTi3M aBTOPCBHKOI Ta II€PCOHaKHOI
MOIAABHOCTEH.
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